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U razdoblju od 15. do 19. srpnja 2019. godine u sklopu ERASMUS+ programa za 

nenastavno osoblje Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, iskoristili smo 

mogućnost stručnog usavršavanja na drugom sveučilištu s ciljem stjecanja novih znanja, 

vještina i kompetencija te stvaranja iskustva učenja u inozemnoj instituciji i razmjene 

informacija. Stručno usavršavanje obavljali smo u knjižnici na Fakultetu znanosti i 

tehnologije koja je dio Sveučilišta NOVA de Lisboa u Portugalu. Pokazalo se kako je ovo 

iskustvo bilo odličan temelj i prilika za istraživanje i upoznavanje s novom kulturom, 

ljudima i običajima. Stečeno iskustvo koristimo kao preporuku svima koji su u prilici 

odvažiti se i iskoristiti mogućnosti koje pruža ERASMUS+ program. Prvi smo dan proveli 

u upoznavanju s našim domaćinima koji su nas proveli kroz cijelu zgradu knjižnice.  



344      KNJIŽNIČARSTVO : glasnik Društva knjižničara Slavonije, Baranje i Srijema   1(2019) 

 

 

LUKAČEVIĆ / RADMILOVIĆ 102  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Odmah na samom početku ističemo najzanimljivije i ključne brojke vezane uz knjižnicu: 

 6500 m2 

 5 katova 

 391 radno mjesto za korisnike 

 40 odjeljaka za individualni rad 

 8 prostorija za grupni rad (potrebno ih je unaprijed rezervirati zbog velike 

potražnje) 

 3 prostorije za razne izložbe (puno se pažnje pridaje kulturi, podržava se rad 

mladih autora, onih renomiranih, domaćih i inozemnih) 

 1 konferencijska sala 

 1 kafić / kantina 

 3 spremišta 

 1 FabLab (o kojem će više biti riječi u nastavku) 

 +90 000 knjiga (2640 E knjiga)   

 +1400 časopisa 

 +1000 korisnika dnevno 
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Upoznali su nas s programom "Knjižnica iznad knjiga" gdje je naglasak na 

kreativnosti i upravo ovdje do izražaja najviše dolazi njihova ljubav prema svim oblicima 

umjetnosti. Knjižnica na svakom koraku vrvi slikama, fotografijama, raznim umjetničkim 

postavima i sličnim umjetničkim izvedbama, nešto što se ne može ne uočiti. Portugalci 

žive umjetnost svaki dan, knjižnicu doživljavaju kao odličnu platformu za prezentiranje 

svojih radova, kulturu opisuju kao način odnosno stil življenja. Za kraj dana provedeni 

smo kroz sveučilišni kampus u sklopu kojega je knjižnica smještena. 

 Drugi dan su nas uputili i pobliže upoznali s njihovim programom informacijske 

pismenosti koji provode u knjižnici s ciljem sustavnog obrazovanja korisnika. Program je 

namijenjen kako studentima tako i nastavnom osoblju, odaziv je odličan, a ni rezultati ne 

zaostaju. Korisnici pokazuju visok stupanj zainteresiranosti, u mogućnosti su samostalno 

pronaći ono što ih zanima, a za sve ostalo na raspolaganju imaju vrlo susretljive djelatnike 

knjižnice. 
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Naš treći dan je prošao u vrlo ugodnom 

razgovoru o otvorenom pristupu gdje smo 

razmjenjivali svoja iskustva i razgovarali o 

budućnosti otvorenog pristupa unutar 

akademske zajednice. Domaćini su govorili o 

svojim iskustvima dobre prakse u otvorenom 

pristupu, a kod njih je to svakako program naziva 

PURE, najnoviji istraživački informacijski sustav. 

Podaci sadržani u PURE odnose se na istraživačko 

osoblje i njihove publikacije i informacije o 

aktivnostima. Sustav omogućuje stvaranje odnosa 

i udruženja između istraživačkih radova i 

rezultata, pružajući široku sliku istraživačke 

aktivnosti na razini pojedinca, odjela, istraživačke 

jedinice, akademske jedinice i sveučilišne razine. 

Sustav radi fantastično, mogućnosti su ogromne, 

a potencijal daljnje nadogradnje predviđen. U 

praksi i prilikom prezentacije, ne možemo se oteti dojmu da bi takav sustav trebalo 

implementirati na svakom sveučilištu.   

Četvrti dan stručnog usavršavanja nam je bio najdraži, naime u dogovoru s našim 

domaćinima dobili smo slobodno kako bismo se mogli zaputiti na cjelodnevni izlet u 
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predivnu Sintru. Za one koji ne znaju puno o Sintri slijedi ukratko, za sve ostalo Google 

vam je prijatelj. Sintra je grad i istoimena općina u portugalskoj regiji Veliki Lisabon koja 

je zbog svog predivnog krajolika 1995. godine upisana na UNESCO-v popis mjesta 

svjetske baštine u Europi. Predivno i vrijedno posjeta, ako ste u mogućnosti izdvojite i više 

od samo jednog dana, nećete požaliti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://hr.wikipedia.org/wiki/Portugal
https://hr.wikipedia.org/w/index.php?title=Veliki_Lisabon&action=edit&redlink=1
https://hr.wikipedia.org/wiki/UNESCO
https://hr.wikipedia.org/wiki/Popis_mjesta_svjetske_ba%C5%A1tine_u_Europi
https://hr.wikipedia.org/wiki/Popis_mjesta_svjetske_ba%C5%A1tine_u_Europi
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Posljednji dan smo proveli u ugodnom druženju i evaluaciji svega postignutog 

prethodnih dana. Nakon toga su nas upoznali sa zasebnim dijelom svoje knjižnice imena 

FabLab. Radi se o prostoru koji je namijenjen svim zainteresiranim korisnicima bez 

ograničenja na članove Sveučilišta. FabLab je otvoren studentima cijelog Portugala, 

učenicima, istraživačima, poduzetnicima ali i stranom znanstvenom osoblju. Na 

raspolaganju unutar prostora je nekoliko 3D printera, što malih što uistinu velikih, CNC 

stroj te brojni drugi korisni alati koji služe za radove na raznim projektima, istraživanjima 

ili bilo kojoj kreativnoj, znanstvenoj ili stručnoj izvedbi.  
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Knjižnica je velika, planski građena zbog čega se na najbolji mogući način mogu 

iskoristiti sve aktivnosti, službe i usluge koje pruža. Također, važno je spomenuti, 

knjižnica izrazito puno energije ulaže u suradnji sa zajednicom. Bez obzira što je primarno 

fakultetska, njeni su korisnici uistinu šaroliki, kao uostalom i programi te radionice koji 

su namijenjeni svima. Ukoliko vam se ukaže prilika da na bilo koji način posjetite neku 

drugu knjižnicu u nekoj drugoj državi, iskoristite ju! Znanja, iskustva i prijateljstva koja 

ćete steći su neprocjenjiva i bit će vam neizmjerno od koristi u vašem budućem životu i 

radu. Nama je osobno ovaj ERASMUS+ program stručnog usavršavanja dao viziju budućeg 

djelovanja na naprednim poljima knjižničarstva, stručni i osobni razvoj, nadamo se kako 

će u budućnosti ovo iskustvo doprinijeti povećanju međunarodne suradnje, razmjeni i  

upoznavanju novih metoda rada. 

 

 


